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לשון שעשועי ם

החידה פתרון )עם(- בעין עין לראות
)74 עמ' א, מד, )מחזור

בעטיו בעין. עין לראות הביטוי של ומשמעותו תחבירו נשתנו האחרון בזמן
מישהו(, עם בעין עין לראות שלא אפשר )אי מוצרכת עם לו נוספה הלעז של

ברורה'. 'הסכמה והוראתו
העם בקרב ה' אתה "כי פעמיים: בעין עין לראות הביטוי מופיע במקרא
ה' בשוב יראו בעין עין "כי יד; יד, )במ' ה"" אתה נראה בעין עין אשר הזה

ח(. נב, )יש', ציון"
כתב: ח נב, ליש' בביאורו שד"ל

עלבןאדםהרואהחברוהעומדלנגדעיניו,שעיניו ועיקרהמליצההונחלהורות
לד,ג(,והנה"עיןבעין"הוראתוהראשונההיאעיןכנגדעיו אתעיניותראינה")ירי
לכלראיהברורה הושאלה כך ]דב'ה,ד[(,ואחר מליצת"פניםבפנים" )וקרובהלזה

מכלספק. למעלה

מקרוב, אדם 'לראות אפוא היא המקורית המשמעות לוצאטו לדעת
פנים לראות הביטוי לו ודומה העיניים', במו ממש 'ראייה לציין והתפתחה

פניס. אל
בעין עין "כי המשפט תורגם )1161 )משנת "המלכותי" האנגלי בתרגום
התכוון וכנראה עס1, ץסם+ 11885 868 6ץ6 +0 6ץ6 ח נב, )יש' יראו"
שיבת את עיניהם במו יראו )שהצופים מקרא של לפשוטו האנגלי המתרגם
זר כולו והצירוף העברית, מן שאילה בתרגום שבחר היות אך ציון(,
665 הימים ברבות הפך 668 66 +0 וד6ץ6 כהלכה הובן לא הוא לאנגלית,

הסתייגות'. כל ללא 'להסכים ופורש סץס, ס? 6ץ6 מ+ויי )68061105(
על נסמך גופו שהוא אנגלי שאילה תרגום לאמץ שלא אפוא מוטב
או פלוני עם להסכים עדיף: פלוני עם בעין עין לראות ובמקום העברית

עמו. להזדהות

דיט




